                                                                                                                                                            Стр.____ контракта


КОНТРАКТ  №  ______
     г. Рыбница                                                                                    «__» ____________ 2020г
     

   
                

                                 
_____________________________ , именуемое  в дальнейшем  Поставщик, в лице  ______________________ действующего  на основании  ___________________,  с одной стороны, и МУП «Рыбницкое спецавтохозяйство», именуемое в дальнейшем Покупатель, в  лице директора Кравчук Ларисы Ивановны, действующего на основании Устава, с другой стороны,  при совместном упоминании именуемые «Стороны», заключили  настоящий контракт о нижеследующем:
           1. ПРЕДМЕТ  КОНТРАКТА
1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель обязуется принять и оплатить на условиях, предусмотренных настоящим контрактом: «__________________________» (далее именуемый «Товар») в соответствии с согласованным перечнем (Спецификация №1, приложение № 1 к настоящему Контракту), являющейся неотъемлемой частью настоящего Контракта.
1.2.  Поставляемый Товар принадлежит Поставщику на праве собственности, не заложен, не арестован, не является предметом исков третьих лиц.
                   2. УСЛОВИЯ  ПОСТАВКИ
2.1. Поставщик передает «Товар» уполномоченному представителю Покупателя по товаротранспортной накладной не позднее 5(пяти) календарных дней со дня заключения настоящего Контракта.
2.2. Поставка товара производится транспортом Поставщика на склад Покупателя по адресу г.Рыбница ул.С. Лазо 1 «Б». Стоимость доставки включена в стоимость товара.
2.3. Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Покупателю в момент фактической передачи Товара Покупателю.

2.4. Датой поставки Товара считается дата подписания Покупателем товаротранспортной накладной. По условиям настоящего Контракта Покупатель является Получателем Товара.
2.5. Поставщик обязуется предоставить Покупателю с Товаром пакет следующих документов:

· Товаротранспортную накладную.

· Сертификат соответствия, паспорта на Товар, свидетельство и/ или иные документы, предусмотренные законодательством страны происхождения Товара, для подтверждения качества поставляемого Товара на русском языке. Документы должны быть представлены Поставщиком Покупателю одновременно с «Товаром».
            3. ЦЕНА И СТОИМОСТЬ КОНТРАКТА.
3.1. Наименование товара, цена единицы, количество товара и общая стоимость товара указаны в Спецификации №1 (приложение № 1 к настоящему Контракту) являющейся неотъемлемой частью настоящего контракта.
3.2. Цена настоящего Контракта определена в соответствии с ценой и объемами поставляемого «Товара» в соответствии с правилами, установленными законодательством Приднестровской Молдавской Республики для определения запроса предложений и составляет 4380 (четыре тысячи триста восемьдесят) рублей ПМР.

3.3.Стоимость «Товара»  является твердой и окончательной на момент заключения настоящего Контракта. Поставщик не вправе изменять стоимость «Товара» в течение всего срока действия настоящего Контракта.
3.4. Источник финансирования – ссобственные средства Покупателя.



                                                              
4. УСЛОВИЯ  ОПЛАТЫ
4.1. Расчеты по настоящему Контракту производятся в рублях ПМР, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика в течение 15 (пятнадцати) банковских дней с момента фактической поставки Товара на условиях настоящего Контракта и подписания приемо-сдаточных документов.
4.2. В случае нарушения Поставщиком сроков исполнения обязательств по настоящему Контракту, Покупатель перечисляет Поставщику оплату в размере, уменьшенном на размер установленной Контрактом неустойки за нарушение сроков исполнения обязательств по Контракту.
4.3. Датой осуществления платежа считается дата списания денежных средств со счета Покупателя. 
5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
5.1. Поставщик обязан:
5.1.1.  Поставить Покупателю Товар на условиях и сроки, предусмотренные настоящим Контрактом.
5.1.2. Обеспечить соответствие поставляемого Товара обязательным требованиям, установленным условиями настоящего Контракта.
5.1.3.   Поставить Покупателю Товар свободным от прав третьих лиц.
5.1.4.  Соответствовать, в течение всего срока действия Контракта требованиям, установленным в соответствии законодательством Приднестровской Молдавской Республики в отношении лиц, осуществляющих деятельность в сфере реализации поставляемого Товара.
5.2. Поставщик имеет право:
5.2.1.  Досрочно, с согласия Покупателя, исполнить обязательства по поставке Товара.
5.2.2. Требовать своевременной оплаты на условиях, предусмотренных Контрактом, надлежащим образом поставленного и принятого Покупателем Товара.
5.3.  Покупатель обязан:
5.3.1. Принять Товар, соответствующий требованиям установленным настоящим Контрактом, по количеству, качеству и комплектности в порядке и сроки, установленные настоящим Контрактом и действующим законодательством. 
5.3.2. Оплатить Товар в размерах и сроки, установленные Контрактом. 
5.4. Покупатель имеет право:

5.4.1. Требовать от Поставщика надлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом.
5.4.2.  Требовать от Поставщика своевременного устранения выявленных недостатков поставленного Товара.
6. КАЧЕСТВО И КОМПЛЕКТНОСТЬ ТОВАРА
6.1. Качество Товара должно соответствовать требованиям ГОСТ, ТУ, технических регламентов и подтверждаться сертификатами или другими документами, определяющими качество Товара.

6.2. На поставленный товар должна быть нанесена маркировка, включающая наименование изготовителя, наименование изделия, его параметры.
6.3. Поставщик обязуется поставить «Товар», в соответствии со Спецификацией. Качество, комплектность и иные условия касательно свойств и/или характеристик «Товара», поставляемые по настоящему Контракту, должны соответствовать условиям Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Контракту).

7.  ПРИЕМКА ТОВАРА. ГАРАНТИЯ
7.1. Прием  товара по  качеству и параметрам производится в момент передачи товара от Поставщика Покупателю.
7.2. Приемка «Товара» по количеству, комплектности и качеству производится по транспортным и сопроводительным документам (счету-фактуре, акту, спецификации, описи, упаковочным ярлыкам (листам), гарантийному талону для ОС и др.) Поставщика на складе Покупателя, путём подписания уполномоченным представителем Покупателя накладной (и иных необходимых документов).
7.3. В тех случаях, когда поставляемый «Товар» находится в закрытой таре, опломбирован или обандеролен, и нет возможности принять «Товар» путем внешнего осмотра без нарушения целостности тары и/или упаковки, приемка «Товара» осуществляется на складе Покупателя с выборочной (частичной) или полной проверкой всего «Товара» (или конкретной его партии) в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней, после поступления Товара на склад Покупателя.
7.4. Приемка считается произведенной своевременно, если проверка количества, качества и комплектности «Товара» окончена в установленные сроки, за исключением случаев обнаружения скрытых недостатков, которые не могли быть обнаружены при обычной для данного «Товара» проверке и были выявлены лишь в процессе обработки, подготовки к монтажу, в процессе монтажа, испытания, использования и/или хранения «Товара», однако не позднее даты истечения Гарантийного срока.
7.5. При обнаружении несоответствия количества, качества и комплектности «Товара», тары или упаковки требованиям стандартов, технических условий, чертежам, образцам (эталонам), настоящему Контракту либо данным, указанным в маркировке и сопроводительных документах, удостоверяющих качество «Товара», Покупатель приостанавливает дальнейшую приемку «Товара» и уведомляет об этом Поставщика.

       Если иное не предусмотрено Сторонами, уполномоченные представители Поставщика обязаны явиться не позднее чем в 2-х - дневный срок с момента уведомления Покупателем и принять участие в продолжении приемки «Товара» и составления двустороннего акта. При этом Покупатель обязан обеспечить сохранность и хранение ненадлежащего по качеству и/или количеству, и/или некомплектности «Товара» в условиях, предотвращающих ухудшение его качества и/или смешения с другим(и) однородным товаром(-ми). 
7.5. В случае обнаружения и подтверждения несоответствия «Товара» по качеству либо оговоренным параметрам, Поставщик обязуется заменить товар в течение 10 рабочих дней, на соответствующий Спецификации в приложение №1 к настоящему контракту. Расходы связанные с заменой ненадлежащего «Товара» несет Поставщик.

7.6.  Акты, претензии и другие документы, необходимые для обоснования претензии, составляются Покупателем и направляются Поставщику в течение пяти  рабочих дней (в том числе в период действия гарантийного срока) с момента обнаружения дефекта/несоответствия.

7.7. Поставщик гарантирует качество поставленного «Товара» в течение срока, установленного заводом-изготовителем «Товара», но не менее 12 (двенадцати) календарных месяцев с момента фактической поставки «Товара» на условиях настоящего Контракта. 
8.  ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

8.1. В случае нарушения условий настоящего контракта Стороны несут ответственность в порядке, предусмотренном гражданским и иным законодательством ПМР.
8.2. В случае если поставка не будет произведена Поставщиком в сроки, установленные настоящим Контрактом, Покупатель вправе взыскать с Поставщика неустойку в размере 0,1% от стоимости не поставленного в срок «Товара», за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей стоимости не поставленного в срок «Товара».

8.3. За нарушение Покупателем срока оплаты поставленного «Товара», Покупатель уплачивает Поставщику неустойку в виде пени в размере 0.1 % от стоимости неоплаченной партии за каждый день просрочки платежа, но не более стоимости неоплаченной партии.
8.4. Начисление пени не является обязательством Сторон по Контракту, а их правом. Выплата пени не освобождает виновную в нарушении Контракта Сторону от выполнения своих обязательств.
8.5. Пени или штрафы оплачиваются в течение 10 (десяти) банковских дней с момента выставления  соответствующего требования, путем перечисления денежных средств на расчетный счет другой Стороны. 
                         9. ФОРС-МАЖОР

9.1. Стороны  освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Контракту, если неисполнение будет являться следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: пожар, наводнение, землетрясение, военные действия, блокады, революции, и иные причины, в том числе вызванные актами государственных органов, с обязательным подтверждением  свидетельством  Торгово-Промышленной Палаты  о возникновении и  прекращении вышеуказанных обстоятельств.

9.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Контракту, обязана немедленно в письменном виде известить другую сторону о наступлении вышеуказанных обстоятельств.

9.3. В случае, если вышеназванный период длится более 2-х месяцев, то любая из сторон имеет право отказаться от обязательств по настоящему Контракту, кроме обязательства оплаты полученного товара.

9.4. Форс-мажорные обстоятельства не освобождают стороны от исполнения своих обязательств, а лишь отодвигают время их исполнения.
10. АРБИТРАЖ
10.1. Обе стороны будут прилагать все усилия к тому, чтобы возникающие разногласия по настоящему Контракту решались путем переговоров, с соблюдением досудебного претензионного порядка. Срок обязательного ответа на предъявленную претензию составляет 15 календарных дней с момента ее отправления второй Стороне, к которой предъявляется претензия. 
10.2. При невозможности решения разногласий путем переговоров все споры подлежат разрешению  в  Арбитражном суде ПМР. 
                                                        11. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

11.1. Ни одна из сторон не имеет права передавать права и обязанности по настоящему контракту третьей стороне без письменного на то согласия другой стороны.

11.2. Все изменения и дополнения к настоящему контракту совершаются в письменной форме и подписываются уполномоченными на то лицами обеих сторон.

11.3. При изменении реквизитов: банковских, платежных, отгрузочных и др. стороны в трехдневный срок сообщают друг другу обо всех изменениях в письменном виде.

11.4. Настоящий контракт составлен на русском языке в 2-х экземплярах, по одному каждой стороне имеющих равную юридическую силу.

11.5. Контракт действует с даты подписания и до 31.12.2020 года, а в части расчетов - до полного исполнения сторонами своих обязательств по настоящему Контракту.
11.6.  Изменение существенных условий настоящего Контракта при его исполнении и его досрочное прекращение допускается в случаях, предусмотренных Законом ПМР «О закупках в Приднестровской Молдавской Республике».
11.7. Настоящий Контракт и все относящиеся к нему документы, подписанные с помощью факсимильной связи, имеют юридическую силу и обязательны для выполнения каждой из сторон, с последующим  обменом оригиналами  документов.

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН.

«Поставщик»                                                                                     «Покупатель»

                                                 МУП «Рыбницкое спецавтохозяйство»
                                         г.Рыбница, ул. С.Лазо, 1 «б»
                                                          р/с 2211420000000057
                                                             в Рыбницком филиале 2828                                                                                    ЗАО «Приднестровский Сбербанк»

                                                                                    КУБ 42 корсчет 20210000094

                                                                      ф/к 0400013184

                                                                                                 тел 3-37-35, 3-45-14

                        Директор _______________ Л.И.Кравчук                                                                                                                                                                 

                                                                                                                    Согласовано:

Спецификация №1

к контракту № _______ от «___»___________ 2020г.

	№ п/п
	Наименование
	Кол-во

шт.
	Цена за ед.

руб. ПМР
	Сумма, 

руб. ПМР

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	ИТОГО:
	


1. Сумма Спецификации №1 составляет  __________ (______________________) рублей ПМР.
2. Настоящая спецификация составлена в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из сторон и является неотъемлемой частью контракта.

«Поставщик»                                                                                     «Покупатель»                                                   МУП «Рыбницкое спецавтохозяйство»
                                         г.Рыбница, ул. С.Лазо, 1 «б»

                                                         р/с 2211420000000057

                                                             в Рыбницком филиале 2828

                                                                           ЗАО «Приднестровский Сбербанк»

                                                                                    КУБ 42 корсчет 20210000094

                                                                      ф/к 0400013184

                                                                                                 тел 3-37-35, 3-45-14

                        Директор _______________ Л.И.Кравчук                                                                                                                                                                 
                                                                                                                    Согласовано:

                                                            Контракт № _______от «__» _______ 2020 года
ПОСТАВЩИК

ПОКУПАТЕЛЬ

____________/______________./

______________/Л.И. Кравчук/

